
INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

4+

6 MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR  
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

Easy Snap. 
Connect. 

Play.

Emboîter.
Connecter.

Jouer.
Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, CONOZCAN MÁS AQUÍ:
ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AO PAIS:

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. • REQUIERE 
MONTAJE POR PARTE DE UN ADULTO. • 
ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. • 
REQUER MONTAGEM POR UM ADULTO.
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LAUNCH TO JUMP AND CLAIM YOUR TROPHY!
¡LANZA PARA SALTAR Y RECLAMA TU TROFEO!
LANCEZ POUR SAUTER ET RÉCLAMER VOTRE TROPHÉE!
LANCE PARA SALTAR E GANHAR SEU TROFÉU!

ADDITIONAL TRACKS SOLD SEPARATELY.
LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.
PISTES ADDITIONNELLES VENDUES SÉPARÉMENT.
PISTAS ADICIONAIS SÃO VENDIDAS SEPARADAMENTE.

CONNECT & EXTEND YOUR RACE!
¡CONECTA Y EXTIENDE TU CARRERA!
CONNECTEZ ET PROLONGEZ LA COURSE!
CONECTE E AUMENTE A CORRIDA!

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY 
CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE 
ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU 
BESOIN, CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • GUARDE 
ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y LAS DECORACIONES 
PUEDEN VARIAR. • LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • AS CORES 
E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.



KEY: 
LLAVE: 
LÉGENDE: 
CHAVE:

SNAP TO CONNECT.
ENCAJA PARA CONECTAR.
ENCLENCHEZ POUR CONNECTER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

ASSEMBLY COMPLETED.
ENSAMBLAJE COMPLETADO.
ASSEMBLAGE TERMINÉ.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

ONE-TIME ASSEMBLY.
MONTAJE PERMANENTE.
ASSEMBLAGE PERMANENT.
REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS.
ALINEA LAS LETRAS ESTAMPADAS EN LAS PIEZAS.
ALIGNEZ LES LETTRES MOULÉES INDIQUÉES SUR LES ÉLÉMENTS.
ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.

BOTTOM VIEW • VISTA DESDE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA PARTE INFERIOR
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1

2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

CONTENTS • CONTENIDO 
CONTENU • CONTEÚDO1

3 ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM
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ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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BOTTOM VIEW 
VISTA DESDE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA PARTE INFERIOR

R

Rc

F2

F2

F1

F1



7

8

9

ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN) 
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN) 
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

U5

U5
U6

U6
Z

Z

2 X 

Y

Y

cba



SET UP • PREPARACIÓN  
PRÉPARATION • PREPARAÇÃO4 5 TO PLAY • PARA JUGAR

POUR JOUER • PARA BRINCAR

a

RESET THE DRAGON EACH TIME BEFORE 
RACE. • RESTABLECE AL DRAGÓN CADA VEZ 
ANTES DE LA CARRERA. • RÉENCLENCHEZ LE 
DRAGON AVANT CHAQUE COURSE. • REDEFINA 
O DRAGÃO SEMPRE ANTES DA CORRIDA.

LOAD YOUR TRUCKS. 
CARGA TUS CAMIONES.

CHARGEZ VOS CAMIONS.
CARREGUE SEUS CAMINHÕES.

SLAM TO LAUNCH! WINNER DEFEATS THE DRAGON 
AND RACES OUT! • ¡GOLPEA PARA LANZAR! ¡EL 
GANADOR DERROTA AL DRAGÓN Y SALE A TODA 
VELOCIDAD! • FRAPPEZ POUR LANCER! LE 
GAGNANT VAINC LE DRAGON ET FONCE VERS LA 
SORTIE! • DESLIZE PARA LANÇAR! O VENCEDOR 
DERROTA O DRAGÃO E COMEÇA A CORRIDA!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES.
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS.
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.
NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.
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